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_ JIEKCUKO-TPAMATUYHI TPAHCOOPMAIIIT
YKPATHCBKO-HIMEIILKOT'O IIEPEKJIAJTY [TPABHUYOI MOBU

AHorauis. Y crarTi IpoaHaji3oBaHi NepeKilafalbKi TpaH-
copmarnii Ta IPUIMHY iX 3aCTOCYBAHHS Y EPEKIai IPaBHU-
40i MOBH 3 YKpaTHChKOT MOBH Ha HiMeIlbKY. BU3HaueHO MOHST-
TS IPAaBHIYOT MOBH Ta TPaMaTHYHO-CEMaHTHYHI OOIMBOCTI SIK
B HIMELBKIH TaK i B YKpalHChKili MOBaX. B)KMBaHHS MOHATTS
MpaBHUYA MOBA y JIaHiil poOOTi € JAOIIBHUM, 3 OIVIS/IY Ha Te,
10 BOHO JI03BOJISIE OXOIUTU INUPINUM [iara3oH NpaBHUYOL
JICKCUKH Ta TIIMOIIEC 3aHYPUTUCHh y CHEUU(IKYy CeMaHTHYHO-
ro piBHA. PO3MIAHYTI pi3HI BUAM MPONECYyaTbHUX JOKYMCHTIB
y KpUMiHaJIbHOMY BIIPOBA/DKEHHI Ta IX MepeKa.

VY mepeknaji npaBHUYOI MOBH 3 YKPaiHCHKOT Ha HiMEI[b-
Ky MOBY BHOKPEMIIOIOTBCS TaKi CHCTEMaTH4HI JIEKCHY-
Hi TpaHchopMmanii mepexnany OPUIUYHHUX JTOKYMEHTIB K
TpaHCiTepaIlisi, MOAYJSLis 1 BuiIydeHHs. TpaHchiTeparis
y OinbIIOCTI JOCIHIAXKEHUX BHUIAJIKIB BUKOPUCTOBYETLCS NPH
nepekiaai adpesiaryp. Taka JEKCHYHO-TpamMaTH4YHa TpaH-
chopmarisi mepexiany sK MOIYISIiS KOPHUCTYETHCS YacToO
cioBamu nach ta gemdss, unter. [(paMaTu4HOI0 0COOIUBICTIO
MPAaBYMHOI MOBH € BUKOPUCTAHHS BEIMKOTO MAaCHBY ACUBHUX
KOHCTPYKIiii. Takox OyIl0 BCTaHOBJICHO, [0 MOBI IIpaBa MpH-
TaMaHHE B)KUBAHHS JIOBI'MX PEUYEHb, MEPCOHi(IKaLis HexXu-
BUX TMPEIMETIB Ta 00CTaBUH, BUKOPUCTAHHHS HOMIHATHBHHUX
OIHKCIB 3aMICTh NPOCTUX JI€CIIB, CKIaJHUHA I CIPUHHATTA
THIT BUCJIOBJIFOBAHHSI, 1[0 BUPAKAETHCSI Y BKOPUCTAHHI SIBUII
nepuarii. KpiM Toro 3agikcoBaHo, 10 CJI0Ba «B MOIAJbIIO-
MY», «Hanali» He MPUTaMaHHI HIMEI[bKHM IMPaBHUYUM TEK-
CTaM, TOMY BHIIy4YalOThCS IPH MepeKaaai Ha HIMELBKY MOBY.
TIpoaHanizoBaHO YacTi 3aMiHHM YaCTHH MOBH, SIKi BIIOYBAIOThCS
y mepekiaji 3 yKpaiHChbKOI Ha HIMELbKY MOBY i IpUTaMaHHI
NepeKiIay 3 HiMEI[bKOT MOBH ISl IIPUP/AHOT OOYIOBI HIMEIb-
Koro pedeHHs. | Taki Moauikaiii MOXIUBI IIOAO CIIIB Mepe-
Ba)KHO BCIX YaCTHH MOBH, 3aCBII4YIOTh 3pa30K HE BJIACHE JICK-
CHYHOI, a JICKCHKO-TPaMaTn4YHOT TpaHchopmallii.

@DaKkTUYHO TIepeKiIaj] NMPAaBHUYOI MOBH HE OOMEKYEThCS
BHOOPOM i3 THX EJICMEHTIB, SIKi MO3HA4YEHi y CJIOBHHUKAX SIK
BIJITIOBIZIHOCTI NIEBHOMY CJIOBY OpHUTiHaTy. Bu3HaueHi Tekcud-
Hi TpaHc(opMalil Ta 0COONUBOCTI B NEpeKiIai Ha HIMELbKY
MOBY €(h)eKTHBHO CHPHUSIOTH PO3YMIHHIO Ta JOCSTHEHHIO Ipar-
MaTH4YHOT MeTH O(iLiITHOTO TEKCTY, IO MepeKIaIeH i 3 yKpa-
{HCBHKOT MOBH.

KurouoBi cioBa: mpaBoBa MoBa, MpaBHUYA MOBa, OpPHU-
JTMYHAN TIepeKiIai, MOMYIIisL, TPaHCITiTepalis, BHIYUSHHS,
JIEKCUKO-TPaMaTHyHi TpaHchopMallis.

Iocranoska mpodaemu. [Ipobmema mepexnagaubkux TpaH-
copMartiii pu TepexIazi 3 ofHiel MOBH {HIIOIO HE € HOBOK. X04a
iCHYIOTB PO30IKHOCT] MO0 KiBKOCTI Ta THIIONOTIi PUIOMIB, BC
aBTOPH 3TOJIHI 3 THM, IO TNEPEKIANaIbKi TpaHCPOpMAILi MOKHA
TIONUTHTA Ha JTEKCHYHI, TPAMATHYHI Ta KOMIUIEKCH. [CHYIOTH pi3Hi
TIPUYMHE 3aCTOCYBAHHS JIEKCHYHUX TpaHcopmantii. Hampukmas,
K Oy/10 BU3HAYEHO PaHillle, OCHOBHUMH 3 IHX BIACTHBI KOXHIi

MOBI 0COONHMBOCT, K BHPAKAIOTHCA Y 3B A3KY 3 ICTOPIEIO 1 Kyb-
Typoto 1i HOCI{B 1 BIIMBAIOTH Ha POPMYBAHHS Ta PO3BUTOK iX JIEK-
cHYHOi crcTeMu. Lle BIUTMBAE Ha Te, K BUKOPHCTOBYETHCA MOBA,
a TaKOX TIOPOIKYIOTh KJTilITe, XapakTepHi i 1iei MoB. [Hma mpu-
YIHA TIOIATAE B TOMY, IO HABIiTh AKIIO TE CaMe SBHIINE OIHAKOBO
aJIeKBATHO BiI0OPaKeHO Y BUXI/HIH (OpUTIHANBHIN) 1 TIepeKIaIHii
MOBAX, TEPEKIAJaueBl CTAa€ BAKKO TEpeNaTd CTHIICTHUHI Mpu-
1iOMH, 3aCHOBaHI Ha TPi CIiB, KO B KOKHOMY TEpMiHi MiAKpecIio-
FOTHCS Pi3HI 0COOMMBOCTI.

Cnin mam’sTaty, 10 B CEMaHTHIHOMY 00CS3i TIOHATTS € Pi3-
HUIS MUK Haj[aHHAM TEPMIHY IHIIOTO JIEKCHYHOTO 3HayeHHs abo
YTOUHEHHS 100 3HAYECHHS IITIXOM Ha[aHHs HoMY OLbII abCcTpaK-
THOTO Xapaktepy. TakuM YHHOM, CYTh JEKCHYHKX TpaHC(opMaIlii
TOJIATAE He B TOMY, MO0 Y Tpomeci MepeKiany 3aMiHUTH MEBHY
JIEKCHKY BHXIIHOTO BUCTOBIIOBAHHS JEKCHIHUMH E€KBIBACHTAMH
MOBH TIEPEKIIay, a B TOMY, 100 3aMiHUTH ii KOHTEKCTyaTbHUMH
eKBIBAIICHTAMH, TOOTO EKBIBAICHTAMH TIBKA JUI KOHKPETHOTO
BumaIKy. DakTHYHO TepeKIaj HIKOMH He 00MEeKYeThCs BHOOPOM
13 THX €IEMEHTIB, fKi 3a(iKCOBaHI Y CIOBHUKAX SK BiTIOBITHOCTI
TICBHOMY CIOBY OPHUTiHAITLY.

Anani3 ocraHHix nochimkenb. [IpaBoBa JisbHICTH Jana
TIOIITOBX /Uil BHOKPEMIICHHS Y MOBO3HABCTBI HOBOTO BHJY (haxo-
BOI MOBH — IIPaBHUYOI, 1110, Y CBOKO YEPTy, 3YMOBHIIO TOSBY HOBOI
(haxoBoi JisTBHOCTI, a caMe — IOpUIMYHUI nepekna. Xapakrep-
HUAMH OCOONMBOCTSMI MOBH TPaBa € BKUBAHHS JOBIUX PEYCHb,
TePCOHI(IKAIT HEKMBIX MPEIMETIB Ta 00CTABHH, BUKOPHCTAHHS
HOMIHATHBHHX OIHCIB 3aMiCTh MPOCTHX MI€CTIB, CKIANHMI s
CTIPUHHATTS THIT BUCTIOBIIOBAHHS, IO BUPAKAECTHCS Y BKOPHCTAHH]
SBUII JiepuBailii (TOOTO YTBOPEHHS HOBUX CJIiB HLIAXOM JOfa-
BaHHA a)iKCiB JI0 OCHOBH CIIiB) Ta BKMBAHHI 0araThOX MOB’S3aHUX
MiK c00010 IMEHHHKIB, 03HA4eH Y POIOBOMY BiIMiHKY, IIa0NOHIB
Ta apxaismis [1, c. 88-89].

Bsarani mOHATTS MpaBHAYa MOBA I0CHTD YacTO OTOTOXKHIOKTh
3 MOHATTSIMA FOPUINYHA MOBA, TPaBoBa MoBa. «[IpaBHuYa MOBa —
1le MOBA, Ky BUKOPUCTOBYE IPABHUK y CBOiH MpoQeciiHii /isib-
HOCTI, a TPaBOBA MOBA (SIKII0 OCTAHHIO TEPMIHOCTIONYKY PO3TITsi-
JIaTH K CHHOHIM J10 TEPMIHOCTIONYK «MOBA TIPaBay) — CTOCYETHCS
npaBa. Pi3HuM € HacamImepe;1 IKCHKOTEpPMIHOMOTI9HE HATOBHEHHS
IIMX «MOBY: SIKIIO TIPABOBA MOBA BKITIOUAE TIPABOBY TEPMiHOMIOTIIO,
TO MPaBHMYA MOBA OXOITIOE 7 THIII TaTy3eBi TepPMIHOMOTi, KOTpi
MAIOTh CTOCYHOK /[0 JIISUTBHOCTI IIPABHIKA, SIK OT: TePMIHOJIOTii €KO-
HOMIHY, (hiHaHCOBY, Me/UHY TOIIO. ToOTO apceHal JeKCHYHUX
3ac00iB, fIKi € TIEPBUHHAMH 1 BELyTb 3a CO00K0 CHHTAKCHC, MOp-
(ororito Ta CTUIICTHKY, € IMPIIMM caMe y TIpaBHIYiH MOBi. OTOXK
TEPMIHOCTIONYKA «IPaBHUYA MOBA» TO3HAYAE MOHATTS, LIMPIIE 32
00CSATOM, HIK TOHATTS «IPABOBA MOBa», SIKE € CTICI[IAIbHUM II0JI0
neporo [2, c. 18]».

31



ISSN 2409-1154 HaykoBwuit BicHUk MixkHapoaHOro rymaHitapHoro yHiBepcuteTy. Cep.: ®inonoris. 2024 Ne 69 Tom 2

TaknM uMHOM, MU BBAXA€EMO BKMBAHHS TOHATTS MPaBHAYA
MOBA Y JIaHiii po0OTi ZOUUBHIIIMM, OCKITbKH BOHO JI03BOJISE 0XO-
TIUTH IAPITAA Jiama30H MPaBHUIOI NEKCHKHN Ta IIHOIIEe 3aHypH-
THCH Y CTICMAGIKY CEMAHTHYHOTO PIBHS. Y TEepeKIaTHATIN HAYIT
He 0araro TPYHTOBHHX JOCHIIKEHb OCOOTHBOCTEH IepeKiamy
TIPABHUYO] MOBH, a CaMe YKPaiHCHKO-HIMEIIKOTO NEpeKiay mpo-
TIECYaNbHIX JOKYMEHTIB B KDUMIHATEHOMY TPOB UKEHHI Ta B KPH-
MiHATBHOMY CYIOYMHCTBi. TOMYy COAIBAEMOCH aHANI3 Ta ONUC
HAIIOTO JIOCTIKEHHS Oylle KOPHCHIM y BUBYCHHI YKPAiHChKO-Hi-
MEIIBKOTTO TIEPEKIIay Ta MPAKTHIHOMY 3aCTOCYBAHHI.

®opmyBaHHs MeTH cTaTTi. MeTa cTarTi moNATae y BUSBIEHHI
TepeKIaabKuX TpaHcOpMAITii TIPaBHIIOT MOBH TIPH TIEPEKIai
3 yKpaiHChKOT MOBH Ha HIMEIIbKY, 3 YPAXyBAHHAM JIEKCUKO-TPaMa-
THYHUX 0COOMUBOCTEH OPUAMYHOTO IUCKYPCY OOH/IBOX MOB.

Bukian ocHoBHOro Matepiajiy A0CTTAKeHHS. Y TpaKTHI
TepeKyiaanbkoi poboTH 3ycTpiyaeThes 0arato BUMAJKIB, KOMH
BUKOPHCTOBYIOTHCS CITIOBA, OE3MOCEPEIHbO HE MependatcHi CIoB-
HUKOM, TOMY IO CIIOBHUK HE B 3MO031 Mepe0adnT BCi KOHKPETHI
TOETHAHHS, B SIKi OTPAMISE CIOBO 1 AKi HAI3BUYAIHO ypi3HOMa-
HITHIOIOTB #oro 3mict [3, ¢. 370]. Knacudixartii nexcuusux TpaH-
copmaltiii, 3anpornoHoBaHi (axiBUAMK TEOpii NEPEKIay, MAOTh
MoMi0HOCTI, & BIIMIHHOCTI Y PI3HUI B MiIX0MaX, IO BUKOPHCTO-
BYIOTBCS TPH 1X CKJIAJAHH]. BHIIIAOTH Taki PisHOBUIH JTEKCHIHAX
TpaHc(opMaIii: TpaHCKPHOYBAHHA Ta TPAHCIITEpAIis, KalbKy-
BaHHA (TIEPEKNa]l JEKCHYHOI OJIMHHUII OPHTiHATY IUISXOM 3aMiHK
il CKJIa/I0BUX YACTHH X JISKCHYHMMH BiJNOBITHUKAMH, HATIPUKIIAT,
y pa3i CTIMKUX CJIOBOCIONYYEHb; a TaKOXK JICKCHKO-CEMAHTHUHI
3aMiHu). Jlo OCTAaHHIX HajieXarb KOHKpETH3allisl, TeHepamizailis,
Momyrist. Ile crmoci0 mepexmany NeKCHYHEX OXHHAI OPHTTHAIY
TLTIXOM BUKOPHCTAHHS Y TIEPeKIa/ii OXUHHIb ITb0BOI MOBH, 3Ha-
YeHHS SAKUX He 30iraeThes 31 3HAYCHHAME BUXIIHUX OJWHHIb, aJie
Mose OyTH BUBE/ICHO 3 HHX 3a JOMOMOTOI0 [IEBHOTO THUITY JIOT14-
HUX TIepeTBOpeHb. HemooauHOK BUMAAKH, KO B OXHOMY PedeHHi
3€JIHYIOThCS Pi3HI THIH JIEKCHYHUX TPaHCHOPMAILi, O TaKoK
YCKIATHIOE 1X Kacuikaiio.

3aMmiHa 4acTHHH MOBH TpHTaMAHHA TIEPEKNATy 3 HIMEIbKOi
MOBH 31e0iTbIIOr0 HIMEIbKE CIOBO MEBHOI YACTHHH MOBH MOKE
TEPEKIIAZIATUCh BITMOBITHUM CIIOBOM Ti€l K YaCTHHH MOBHU. AJie
TaKa OZHO3HAYHICTH YACTO MOPYLIYETBCSA JMSA JIOCATHEHHS TpH-
paHiit oOyx0Bi YKPATHCEKOTO pedeHHs. IMEHHHK, CKaKiMO, MOske
3aMIHIOBATHCS JIIECTOBOM UM TPHUKMETHUKOM, a MPUKMETHHK —
iMeHHMKOM. | Taki MopmQiKaIii MOXTHBI MO0 CITiB MEPEBAKHO
BCIX YaCTHH MOBH, 3aCBITUyIOTh 3pa30K HE BINACHE JEKCHYHOI,
a JIEKCHKO-TPaMaTHIHOi TpaHCchopMaIli.

BukopucToBytoun TeKcTH, o Oy MepeKiaieHi Hamu, po3-
IVISTHEMO JIEKCHYHI TpaHc(opmattii, i OyI0 3acTOCOBAHO NepeKIa-
Jla9aMil y TIPOLIEC MEPEeKIay AOKYMEHTIB, 10 MICTATh I0PHANYHY
Nexcuky. JloCTymHMil HaM KOpIYC IOpHAWYHAX TEKCTIB J03BO-
B BHOKPEMHUTH BUKOPHCTAHHS TaKOi JIEKCHYHOI TpaHcdopMarii
AK TPAHCIITEpaIlis, KA TPATUIAEThCA 31e0ITBIION0 Y TepeKiai
abpesiatyp.

Posrnsnemo mepeknan abpeBiaryp y NpaBHUYI MOBI CIITYHX
nokymenTiB Yipainn. Tak KK VYkpainu (kpumiHanbHuii Kofekc
YkpaiHu) nepeKnajeTscs Ha HIMEIBKY «BYUHEHHS KPUMIHATLHUX
npasonopyuienv, nepedoauenux u. 3 cm. 27 4. 3 cm. 307, 4. 2 cm. 306
KK Yxpainuy — «Begehung von Straftaten nach T1. 3 Art. 27, T1. 3
Art. 307, TI. 2 Art. 306 des StGB der Ukraine ». Y nanomy npuxmapi
abpexiarypa KK nepexnayaetses StGB (Strafgesetzbuch); repminu
TPaBHUYOT MOBH TaKi sk uacmuna 3 cmammi 27 -T1.3, Art 27. Tax
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BHUTIISAE TIepeKian abpesiaTyp fKi iCHYIOTb B HiMEIBKIH MOBI,
SIKIIO B HIMEIBKiH MOBI YKpaiHChKI IPaBHUYI 200 EKOHOMIYHI Tep-
MiHH € JAKYHAMI TIEpPEKTIa] 30IHCHIOETECS Yepe3 IPIioM KOHKpe-
ti3arii. Hampuxnan [IpAT «B® Vkpainay Ha3Ba MOBHICTIO: TPH-
BaTHE aKIIOHEPHE TOBAPHCTBO «BaomHuuti hond VKkpainay MoxkHa
nepeKnacTu BomMa Bapiantamu — Private AG ,,Fremdwahrungfond
Ukraine® Private Allgemeine Gemeinschaft ,Fremdwahrungfond
Ukraine*.

Bidomocmi npo sixe sHeceni do €0unozo peecmpy 00cyoo-
eux poscrioyeanv 3a Nel202217... (nomep wecnpagycuiii) — Die
Materialien des einheitlichen Strafverfahrens, die im einheitlichen
Register der Voruntersuchungen unter der Nr.1202217... Himerp-
KOK0 MOBOI0 3HAK HOMEp MOTPIOHO TepeKnajaTéd CKOPOYEHHSM
ciosa Nr.

Monynsiuist, T06TO CMUCIOBHI PO3BUTOK, € HAHOLIBII Po3Mo-
BCHOJDKCHUM BHJIOM JIEKCHYHOI TpaHCHOPMAILiT, KUK BUKOPHCTO-
BYIOTH TIepeKIaadi MPH Tepeadi HiMEIbKUX I0PHIMIHIX TEKCTIB.
31e01TBII0r0 MOYIAIiS 3aCTOCOBYETHCS TPH TIEPEKIa PHIAMEH-
HUKIB. He3Bakatouu Ha Te, 110 OLIBIICTD MPOCTHX MPUAMEHHUKIB
HIMEIIBKOI MOBH TEpEKTANAlOThCA 33 JOMOMOIOK YKPaiHChKHX
CKBIBAJICHTHHX CIy’KOOBHX CIIiB, TPATLISIOTHCS EPEKIIAIH IIIIXOM
TIO€/IHAHHS «IPUAMEHHHUK + Ha3Ba TOKyMEHTa/pO3/LTy 10KyMeHTa/
FOPHIMTIHOT TpOTenypry. Y TaKuX BUMAJKaX B YKpaiHChKiil MOBI
TEepPeBAKAE 3aMiHA MPOCTOr0 TpHiiMEHHNKA Ha ckiajguuid. [Ipu
L{bOMY [IEPEKIa OTHOTO 1 TOTO 3K MPUKMETHHKA MO3KE 3MiHIOBATHCH
3aNEKHO Bill KOHTEKCTY. Tak mpuilMeHHUK «gemély Mae 3aMiHUTH
TaKi yKpaiHChKi CI0Ba SIK 32i0H0, 8I0M0GIOHO, nepeddateHo.

20.02.2023, 3., gionosiono 0o u. 2 cm. 135, nogidomneno npo
ni003py y UUHEHHI KPUMIHATBHUX NPABONOPYULEHb NepeddaeHX
u. 2 cm. 3074. 2 cm. 306 KK Vkpainu...

Am 20.02.2023 wurde S. eine Mitteilung iiber den Verdacht der
Begehung von Straftaten gemdf T1. 2 von Art, Tl. 2 Art. 306 des
Strafgesetzbuches der Ukraine ...

Bionosiono 0o n. 4 u. I cm. 49 KK Vipainu, nepebie dastocmi
npumsenents 00 KpuminaivbHoi eionogioanshocmi za y. 3 cm. 307, 4. 2
cm. 306 KK Vipainu cknaoae 15 pokis 3 Momenmy 11020 64uHeHHs.,

3eiono u. 2 cm. 49 Kpuminanvhozo xodekcy Vkpainu, nepebie
OagHOCII 3YNUHAEMbCS, AKUO 0C00A, WO BYUHUIA KDUMIHATbHE NPa-
BONOPYULEHHS, YXUTAEMbCS 6I0 00CY008020 PO3CTIOYBAHHS A0 CYOY.

Gemaf Art. 49 Abs. 1 Nr. 4 des ukrainischen Strafgesetzbuchs
betrdgt die Verjihrungsfrist fiir die Strafverfolgung nach Art. 307
Abs. 3 und Art. 306 Abs. 2 des ukrainischen Strafgesetzbuchs
15 Jahre ab dem Zeitpunkt der Begehung.

snouunu, nepeddayeni u. 3 cm. 307, u. 2 cm. 306 KK Vpainu -
gemdfs TL. 3 Art. 3 des Artikels 307

Nach Art. 49 Abs. 2 des ukrainischen Strafgesetzbuchs wird
die Verjihrung gehemmt, wenn sich der Titer einer Straftat den
Ermittlungs- oder Gerichtsverfahren entzieht.

Tyt 3actocoBanuii TpUHOM MOYMAII AT TOTO, MO0 YHUK-
HYTH YacTHX TOBTOPIB, i TIEpeKazad 3aCTOCOBYE TIPHIMEHHHKOBI
TPYIH 31 CXOXKIMH 3HAYCHHSAMH.

[puiiMennnk «nach» y mpaBHUYiH MOBI IOPUAMYHKEX TOKY-
MEHTIB a00 mpoueayp, 3AeOLIBIOr0 TepeKnaaeTbes 3a J0mo-
MOTO0 €KBIBAJICHTIB (3TIHO 3» Ta «BIAMOBITHO 10». 32idHO
3M0YUHHOT cXemu, po3pobienol 3., 3 memoio KoHcnipayii npomu-
npasuux Oiil..... — Nach dem von S. entwickelten kriminellen Schema
transportierte sie, um illegale Handlungen zu konspirieren....

[puiiMeHHMK Unter TeX € YacTHHOK MOAYJIALIl mepexiany
TPaBHUYMX TEKCTIB 1 MA€ 3HAYCHHS «3 YPaxXyBaHHIMY. 3 ypaxysan-
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Ham u. 6 cm. 12 KK Yxpainu exazaui 3n0uunu € ocoonuso mayic-
kumu. — Unter Beriicksichtigung von Art. 12 Teil 6 des ukrainischen
Strafgesetzbuchs sind diese Straftaten besonders schwerwiegend.

[IpuTaMaHHOI PHCOIO PABHUUOI MOBH TAKOXK BOAUAEM BHKO-
PUCTaHHS TMACHBHUX (JOPM B TOKYMEHTaX (IIOBifIKaxX, OCTaHOBAX
i T.1m.). Taki mpaBHIYI BUPa3n SKUMH YCIAHI CTOPIHKH I0PHANYHAX
CITUMX JOKYMEHTIB 5K 6cmaHosnero — eingestellt, festgestellt,
guunero — die von einer Personengruppe begangen wurden, nioos-
proemubes — wird verddchtig... — 1 T.IL. TepeKIaal0ThCA TACHBHUME
dopmamu.

V yvbomy eunaoky ocoba 36LbHAEMbC 60 KPUMIHATLHOL

gionosioansrocmi — In diesem Fall wird eine Person von der
strafrechtlichen Verantwortung befreit,

V' 36’33Ky 3 yxunenuam 6io opeary 00cy006020 po3ciioyeants,
07.03.2023 3. oconoweno y posuiyx — Aufgrund der Flucht vor der
Ermittlungsbehorde wurde S. am 07.03.2023 auf die Fahndungsliste
gesetzt.

Takok y JOCTIKCHUX HaMH TEKCTaX CHCTEMHON 0COCONH-
BICTIO BHSBWJIACH Taka JIEKCHYHA TPaHCHOPMALisl K BHIYUYEHHS.
B ykpafHCBKHX TPABHMYKX TEKCTAX B OMMCAX MPOTHIPABHUX JIilf
4acTo 3aCTOCOBYIO CJIOBO «TaK», [N KOHKPETH3ALi], B HIMEIIbKHX
TIPaBHUYHX TEKCTAX BIICYTHA 111 IEKCHYHA 0coOMuBicTh. ToMy mpu
TepeKazi BOHA BIICYTHSL.

Tax, 06.02.2023 poxy L., 16.03.1984 p.n., matouu ymucen na
He3aKoHHe NPUODAHHA HAPKOMUUHO20 3acoby ... Am 06.02.2023, P,
am 16.03.1984 geboren, in der Absicht, illegal ein Betdubungsmittel
zu erwerben, ...

OcoOnuBiCTIO IPABHAYNX TOKYMEHTIB € 3aCTOCYBAHHS CITiB, «)
nodanviomyy — danach, daher, in der Folge, spdter, y nepiod — in
der Zeit, maxum uunom — also, deshalb,daher schliessend, nadani —
daher, nicna yo2o — danach, WO 1T HIMEITPKUX TOKYMEHTIB TTOM10-
HOTO XapakTepy HempUTaMaHHe, TOMy pajgiMo abo IpOMycKaTH i
CII0BA B TIEpeKIaji abo mepeKyia aTy BUIICHABEICHIMI.

[puKiaK 3aMiHH YACTHH MOBH B MPABOBUX JIOKYMEHTAX CBIl-
YUTB TPO CTAITY CTPYKTYPY HIMEUBKUX 1 YKpaiHChKIX KOHCTPYKILi,
SKI 3aCTOCOBYIOTBCS Y TIOCTaHOBAX. B yKpaiHCBKill MOBI Iie Jiec-
J10Ba, B HIMELBKIH — IMEHHUKH.

Brecmu gidomocmi npo o2onowients 6 posuiyx... — Eingabe der
Informationen aus der Fahndungsliste des Verddchtigen...

Konito sxazanoi nocmarosu nanpasumu 0o ... — Ubermittlung
einer Kopie dieser Entschlieflung an...

BucHoBku. Y JOCTIKEHNX TEpeKiagax TPABHIUAX TEK-
CTiB 3 YKpATHCBKOT Ha HIMEIIbKY MOBY OYNIO BUSBJICHO: CHCTEMHE
3aCTOCYBAHHS JIEKCHIHUX TpaHC(OpMAIiil TaKuX K TpaHCIiTepa-
I0isl, MOJIYJIAIiA, BUUTYUeHHS; TIPaBHUYIH MOBI AK B YKpaiHCHKOMY
BapiaHTi, TaK 1 B HIMEI[bKOMY IIPHTAMaHHE 3aCTOCYBAHHS BEUKOrO
MAaCHBY TIACHBHOI (JOPMH JIi€CNOBA. 3aMiHM YaCTHH MOBH B TIpa-
BOBUX AOKYMEHTaX CBIJUHMTH NP0 CTATy CTPYKTYPY HiMELBKHX
1 yKpaiHCHKHUX KOHCTPYKIIiH, K 3aCTOCOBYIOTBCS Y IOPHIMIHIX
JOKyMeHTaX. Bumienassaui nexcuuni Tpascdopmarii Ta rpama-
THYHI 0COOMMBOCTI B TIEpeKai e(hDeKTUBHO CIIPUSIOTH PO3YMIHHIO
Ta JIOCATHEHHIO MPArMATHYHOI METH O(IIIfHOTO TEKCTY, 110 mepe-
KIaJIeHHH 3 yKPaiHChKOT MOBH. AKTYaJIbHICTh HAIIMX PO3BiIOK BOA-
Ya€EMO B 3aCTOCYBAHHI iX MEpEKITafa4aMu Ta BUBYCHHI HA 3aHSATTIX
3 HIMEIIBKOTO MePEKIIay.
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Peshkova T. Lexical and grammatical transformations
of the Ukrainian-German translation of legal language

Summary.The article analyzes translation transformations
and the reasons for their use in the translation of legal language
from Ukrainian into German. The concept of legal language
and grammatical and semantic features in both German
and Ukrainian are defined. The use of the concept of legal
language in this work is appropriate, given that it allows to
cover a wider range of legal vocabulary and to dive deeper
into the specifics of the semantic level. The article considers
various types of procedural documents in criminal enforcement
and their translation. In the translation of legal language
from Ukrainian into German, the author distinguishes such
systematic lexical transformations of legal documents as
transliteration, modulation and deletion.

Transliteration in most of the studied cases is used in
the translation of abbreviations. Such lexical and grammatical
translation transformation as modulation is often used with
the words nach and gemaéss, unter. A grammatical feature
of the legal language is the use of a large array of passive
constructions. It has also been found that the language of law
is characterized by the use of long sentences, personification
of inanimate objects and circumstances, the use of nominative
descriptions instead of simple verbs, and a difficult to
understand type of expression, which is expressed in the use
of derivation phenomena. In addition, it has been noted that
the words “further” and ‘“hereinafter” are not inherent in
German legal texts, so they are deleted when translated into
German.

The article analyzes the frequent substitutions of parts
of speech that are made in translation from Ukrainian into
German and are inherent in translation from German for
the purpose of pronominal construction of a German sentence.
And such modifications are possible for words of mostly all
parts of speech, and they demonstrate a pattern of lexical
and lexico-grammatical transformation rather than lexical
transformation.

In fact, legal translation is not limited to choosing from
those elements that are marked in dictionaries as corresponding
to a certain word in the original. The identified lexical
transformations and peculiarities in translation into German
effectively contribute to the understanding and achievement
of the pragmatic goal of an official text translated from
Ukrainian.

Key words: legal language, legal language,
translation, modulation, transliteration, deletion,
and grammatical transformation.
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